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PREŢUL 1NSERŢIUNIL0R : o se 
rie garmond pe o colonă 10 
bani pentru o publicare. Pu
blicări mai dese după tarifa 
şi învoială. — RECLAME pe 
pagina 3-a o seriă 20 bani

A N U L  L X Y L

„s a z s t a ^  iese înfle-care (li.
Abonamente pentru Austro-Ongaria
Pe un an 24 cor., pe şâse luni

12 cor., pe trei luni 6 cor. 
N -ril de Duminecă 4  cor. pe an.

Pentru M â n i a  ş l stră inătate:
Pe un an 40 franci, pe ş6se 

luni 20 fr., pe trei luni 10 fr.
N -ril de Duminecă 8  fr .  pe an.

ISe prenumeră la tote ofl- 
oiele poştale din întru şi din 
afară şi la d-nii colectori.

Abonamentul pentru Braşov
Admintstrapunea, Piaţa mare, 

Târgul Inului Nr. 30. etagiu 
I.: Pe un an 20 cor., pe ş6se 
luni 10 cor., pe trei luni 5 cor. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
24 cor., pe ş6se luni 12 cor., 
pe trei luni 6 cor. — Un esem- 
plar 10 bani. — Atât abona
mentele cât şi inserţiumlt 
sunt a se plăti înainte.

Nr. 284. Braşov, Lunî-Marţî 23 Decemvrie. 1908.

LA

„GAZETA TR ANSILVANIE I“ .
Cu 1 Ianuarie st. v. 1904

8e deschide nou abonament, la care învităm 
pe toţi amicii şi sprijinitorii fdiei nostre.

Preţul abonamentului:
Pentru Austro-Ungaria: Pe un an 24 

cor6ne, pe şese luni 12 cordne, pe trei luni
6 cor6ne, pe o lună 2 cor6ne.

Pentru România şi străinătate: Pe un 
an 40 franci, pe şese luni 20 franci, pe trei 
luni 10 franci, pe o lună fr. 3.56.

Abonarea se pote face mai uşor 
prin m a n d a t e  poştale.

ADMINISTRAŢIUNEA.

„Ajutorul“ ce ni-se pregătesce.
Ne vine a surîde când ne adu

cem aminte cu câtă căldură şi în
credere o foie românesca de la 
noi, care cu orî-ce preţ ar vrea se 
trecă de f6ie naţionalista şi de or- 
trttn a.] partidului naţional, a fost 
salutat acel pasagm ^Bîn^prdgratfrai 
actualului ministru-preşedinte conte 
Tisza, în care se vorbea de şcolele 
confesionale, de sprijinul material 
pe care guvernul are de cuget a 
l i -1 da, ca se-şi potă împlini mai 
uşor chiemarea lor de a cultiva şi 
propaga în prima linie limba şi cul
tura maghiară.

Am intita f^ie a accentuat de 
repeţite-ori părerea sa cu totul gre
şită, căr noul şef al guvernului ar fi 
gata a da „ajutor“ şcolelor nostre, 
vrend ast-fel „se respecteze dreptu
rile naţionalităţilor“ ; de repeţite-ori 
a esclamat estasiată: 6tă un pro
gram cum trebue se fie! şi a dat

espresiune firmei sale speranţe, că 
el se va réalisa, căci cel care l ’a 
croit este un bărbat consecuent, un 
om care şi esecută ceea-ce şî-a pro
pus odată : tenax propo&iti vir !

Nu mult după acésta ministrul 
de culte şi instrucţiune publică al 
cabinetului Tisza a tălmăcit înţele
sul programului guvernului într’o 
vorbire adresată alegătorilor săi din 
suburbiul Iosefin al Budapestei. A l
bert Berzeviczy e mâna dréptá a 
contelui Tisza. El e chemat a con
duce politica culturală a ocârmuirei, 
prin urmare el era cel mai compe
tent de a da lămuriri asupra natú
réi şi caracterului „ajutorului“ , ce 
voiesce contele Tisza a-1 da în v ii
tor şcolelor confesionale.

Cei ce n’au înţeles séu n’au fost 
dispuşi a înţelege întreg adevărul 
din înseşi espunerile programatice 
ale ministrului-preşedinte, puteau a- 
oum cel puţin së se desmetecéscâ. 
Dér au perseverat în „optimismul“ 
lor încă şi după enunciaţiunile lui 
Berzeviczy şi nutnai după ce opiniu- 
nea pqblică română a început se-i ia 
Ja ochi şi dupa-ce au fost interpelaţi

continuta şi se continuă încă de ca- 
tră o câtă mică de codi batanţi ,,făr’ 
de fripă“ pentru „li mba de comandă 
maghiară“ .

Jfted*'ast-fel guveYnul constrîns, 
ca şi guvernele premerget6re, al lui 
Khuen-Hedervary şi al lui Szell, se 
aştepte şi se rabde, ministrul culte 
lor şi al şcblelor a avut răgaz de a 
pregăti acel proiect de lege, care 
va fi menit a realisa punctul din 
programul lui Tisza relativ la şc6- 
lele confesionale nemaghiare. In 
c}iua de anul nou ministrul Berze
viczy primind felicitările cetăţenilor 
din cercul seu electoral, a întrebuin
ţat ocasiunea de a le vorbi de acest 
proiect de lege ce-1 are in petto.

Ministrul instrucţiunei publice,
—  decă va rămâne, firesce, ministru 
păn’ atunci şi nu-1 vor duce şi pe 
el cu cabinet cu tot valurile furiose 
ale orgoliului naţional nesăturat al 
şoviniştilor —  vrea se facă lucruri 
mari. ca se s’arate demn urmaş al 
predecesorului seu la culte Wlassics, 
cu care, cp06» a armoniat pe deplin 
Vrea se strîngă şurubul maghiarisă- 
tor cât se pote de tare faţă cu şco-

şi de organul nostru, au „binevoit“ ]e le nemaghiare şi cu ms
a admite ca ta tu * programul lm g u te le  ăe pedagogie. SS se asigure
Tisza conţine cu privire la şcolele * r  i • iL - -, , mveţarea limbei maghr&re m me-
YiOs f r r e  -Q r— e t o f t W U M M i â .  r i n  a p  p o t  a  -  j  t  ~  • , i  ,

i J Z  ia-pentru. scopul acesta
se nu cruţe statul nici cheltuelî, ciuni cu legile şi postulatele sciinţei 

pedagogice, căci tinclênd a încărca 
scólele nóstre tot mai mult cu stu
diul limbei maghiare, face cu nepu
tinţă cultivarea propriei limbi n^- 
terne şi ameninţă chiar rădăcinile 
acesteia.

Cabinetul actual unguresc, cu 
t0tă silinţa ce şi*a dat’o pănă acuma, 
n’a putut së ajungă la nici un ré
sultat în nisuinţa sa de a suprima 
obstrucţiunea cu forţa séu pe calea 
îuvoielei. Cu Kossuth a reuşit Tisza 
ce e drept së încheie o împăciuire 
pe pielea naţionalităţilor, dér fără 
de nicî un folos. Obstrucţiunea s’a

unelti în contra statului şi a na- 
ţiunei maghiare.

Berzeviczy, care însuşi recu- 
nosce, că trăiesce în aceeaşi rătă
cire ca premergătorii sei la culte, 
crede că a aflat cheia maghiarisarii 
şi n’are decât să-o aplice. Dăcă păn’ 
atunci nu-1 va răpi cu sine vultârea 
omorîtore de cabinete, se poftescă 
să-o facă.

I-o spunem însă deja de pe 
acuma, că munca îi va fi zadarnică 
chiar şi atunci, când ar av6 de a 
face tot numai cu oportunişti de fe- 
liul celor ce au privit programul lui 
Tisza prin prisma trandafirie a unor 
buni cunoscuţi dela un prânc) vlă- 
dicesc.

Dieta ungară ţine aţi!, Luni, şe
dinţă. La ordinea qlilei desbaterea pe pa- 
ragrafi a proiectului de lege despre con
tingentul de recruţi.

Oposiţia obstrucţionistă a ţinut alal- 
tă-erî o conferenţă şi a decis să conti
nue lupta contra proiectului şi la desba- 
terea pe paragrafi.

Presidentul camerei Perczel a decla
rat, că nu se pdte lua cuvântul decât la 
paragrafii proiectului din desbatere şi că 
orî-ce abatere de la obiect are s’o îm
piedece.

să dea subvenţiuni şc61elor nema
ghiare, ca se p6tă pretinde a se 
amesteca în conducerea lor.

Pentru acest amestec a şi aflat 
formula: „să se pună stavilă unel
tirilor, ce se fac prin şcolele confe
sionale în contra statului şi a „na- 
ţiunei“ .

Cine nu scie ce va să c}ică a- 
c^sta? A  stărui şi a lupta pentru 
garantarea dreptului teu propriu de 
limbă şi a desvoltărei culturei tale 
propie naţionale, însemneză în jar
gonul esclusiviştilor dela putere a

tTn consïïlü  ffiîîîta rV a  ţrntit Sâm
bătă în Viena. Consiliul a fost presidiat 
de Maj. Sa raonarchul.

Conflictul ruso-japones. Soirile 
telegrafice din urmă vorbesc ârăşi despre 
agravarea situaţiunei în Extremul-Orient. 
In cercurile diplomatice, car! pănă acura 
sperau, că o resolvire a conflictului cu 
arma va pută să se evite, e generală pă
rerea, că un răsboni între Rusia şi Japonia 
este iminent. Se afirmă, că una din pu
teri ar fi propus Rusiei şi Japoniei să se 
împace pe următdrea basă: Japonia să ce
deze Rusiei Mandciuria, în schimb Rusia 
să nu ridice escepţii contra infeodărei

FOILETONUL -GAZ. TRANS.“

Cea mai durerosă di a anului.
De Carmen Sylra.

II.

Când mă întorseiu aici, trei anî după 
aceea, furăm învitaţî la serbarea de Cră
ciun a altora, căc! în vremea absenţei mele,
o femeie tînără sosise la palat, doi copii 
se născuseră. Şi când vé<jluiü capetele lor 
blonde sub pom, mă rugaiű în gând: 
„Dumnezeule bun, nu mă părăsi! Nu pot, 
nu, nu pot! E mai presus de puterile 
inele !u

Dér Dumnedeu nu ne părăsesce, şi 
el ne învaţă să zîmbim pentru acei, pe 
cari îi iubim, când inima grăesce cu pu
tere şi când buzele se ínfiórá, pentru-că 
vrem să alungăm lacrimile.

încercarea a trecut acum şi sunt gata 
să reapar, peste două-spre-dece dile, în 
mijlocul scumpilor copilaşi, ca o adevărată 
bunică desmierdătore, înaintea căreia se 
reped cu braţele deschise, pentru-că aduce 
tot-déuna cu dénsa ceva bun, vre-un dar

drăguţ. Dér înţeleg ei őre, drăgălaşii copii, 
ce semn de maternitate îngrijată şi stăpâ
nită este în fie-care desmierdare ce ll-o 
dau, în fie-care privire şi în fie-care să
rutare ?...

De eurénd legănam la pieptul meu, 
în ospiciul damelor englese, o copilă gă
sită; un sărman martir, mereu bolnav, şi 
care îndurase crude suferinţe; dânsa voia 
cu ori-ce preţ să mă vadă, pentru-că sim
ţise mare consolare, cetind scrierea mea 
Viéfa fratelui meu şi mi-a adus ca dar 
cea mai preţidsă bogăţie a e i: o icóná a 
sfintei Elisabete. Căpşorul ei, cu ochî fru
moşi şi întunecoşî, în mijlocul obrazului 
palid ca céra, şi — Pa răziraat pe pieptul 
meu. Şi acésta mi-a plăcut şi mie ca şi 
ei. „Ce păcat, (Jicea dânsa, puţin1 după 
aceea, că regina nu e muma mea! Dânsa 
ar fi fost bună pentru mine!“

I-am trimis un pom de Crăciun cu 
tot felul de daruri şi am rugat să mi-se 
repete tot ce va <Jice la primire.

Cu multe altele, cari au suferit ca 
mine, am încercat să odorm şi să farmec 
durerile mele, descriindu-le; masa mea de 
scris a fost unul din cele mai sigure re
fugii ale mele.

Acum Iote acestea sunt înapoi şi 
s’au afundat într’un trecut depărtat. Voiu 
atinge în curând şese-^ecî de anî. De când 
eram de două-deci de anî, tot-dâuna mi-s’a 
părut că odată ce voiu ajunge la acâstă 
vârstă, patimile se vor astâmpăra pentru 
a lăsa să mi-se cobdre în inimă o senină
tate mare. Şi trebuie să fie adevărat; sciu 
că trebue să fie la acâstă oră o linişte 
mare şi solemnă, succedând agitaţiunilor 
şi durerilor, mai ales dă 3ă seim să facem 
abstracţie de noi înşine, pentru a-ne con
sacra altora în tot timpul ce ne mai ră
mâne de trăit.

Din acest punct de vedere al abne- 
gaţiunei, ar fi multe de învăţat de la 
Rege, care nu s’a gândit nicî-odată la el 
însuşi, şi oare, prin acâsta chiajr, e încă 
mai mare erou, decât l’a făcut isbânda de 
la Plevna.

Pentru soţia sa şi pentru cei dimpre
jur, e un erou prin abnegaţia-i absolută şi 
prin impersonalitate. Dânsul nu cundsce ura, 
pentru-că nu atribue nimic pers6nei sale.

Decă se scrie în contra lui, el dice 
liniştit; „Acesta provine din situaţiunea 
mea. Decă aş fi un simplu particular, 
n’ar găsi de nevoie, ca să fiu calomniat!

astfel“ . Intr’un timp, când nu i-se respecta 
nioî măcar un fir de per, veni la mine 
într’o $i şi-mi <Jise ridând:

— Trebue să fi făcut vre-o greşală, 
nu sciu însă care, dér sunt sigur c’am fă
cut una, deóre-ce, cutare (jliar m’a lăudat.

Dér trebue să fie cine-va tot atât de 
înţelept şi esperimentat ca Regele, pentru 
a pricepe pănă la ce punct lauda e cel mai 
rău lucru.

O ! frumoşii, frumoşii şâse-decî de 
anî, cari se aproprie.

Ingrijaţî sunt omenii, pe cari bătrâ
neţea nu-i bucură. Acum, e adevărat, că 
te înalţî în acest calm al sfârşitului, după 
ce ai fost aprópe sdrobită de vieţă; nu 
te simţî, la dreptul vorbind, printre cei în 
viâţă, mai degrabă plutescî de-asupra lor 
ca un spirit mântuit, care observă fără a 
lua parte.

Adevăratul meu Crăciun e acum cel 
care mi-se pregătesce dincolo de stele.

II aştept cu bucurie şi cu încredere, 
în aşteptarea acésta sunt ca un copil în 
întunerec pe pragul unei uşe închise, dér 
care se va deschide încurând, lăsându-1 să 
între în lumina cea frumosă. Crăciunul 
meu va fi de sigur mai frumos, decât
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Coreei în sfera de interese japonese. Ja
ponia n’a răspuns încă la propunerea 
acesta, diplomaţii ruşi au declarat însă, că 
nu pot să primescă o ast-fel de împărţelă, 
de vreme ce Ruşii vrău cu orî-ce preţ să 
dobândăscă nu numai Mandciuria, ci şi 
Coreea. ( Rusia vre şi ea să se amâne re- 
solvirea conflictului, acesta însă n’o vre 
Japonia, care e convinsă, că decă nu pro
fită de momentul actual spre a-şî asigura 
interesele politice în continentul asiatic, 
mai târdiu cu atât mai puţin va pută face 
acesta.

Ediţia parisiană a ^Harului „Newyork- 
Herald“ publică un interview c’un gene
ral rus, care a îs, că răsboiul cu Japo
nia nu pote fi evitat. Isbucnirea răsboiu- 
lui e numai cestiune de timp.

Ungaria la sfîrşltul anulai 1903.
In  ultimul numer al carului 

„N. Fr. P r.a din Viena cunoscutul 
scriitor Dr. Max Nordau din Paris 
publică un articol. în care sub titlul 
„Anul 1903 în istoria universală“ 
face o revistă politică generală. In 
cadrul acestui articul, Nordau se 
ocupă şi de politica Ungurilor. Pu
blicăm mai jos aprecierile lui Max 
Nordau, care, după cum se scie, este 
Evreu şi încă Evreu născut în Bu
dapesta, prin urmare decă i-s’ar’put6 
reproşa preocupare, ac6sta numai fa
vorabilă ar put6 fi pentru Unguri. 
Etă un estras din acea revistă :

Din timpul, când Austria era încă 
un stat unitar absolutistic, cu administraţie 
nemţescă, astădî n’a rămas decât o sin
gură instituţie care dăinuesce, şi în era 
constituţională dualistă: armata comună, 
cu limbă unitară, corp ofiţeresc unitar şi 
un suprem beliduce, care are armata la 
disposiţia sa nemijlocită. Jumătatea un
gară a imperiului a luat asupră-şi să tri
mită şi acest ultim martoi* al trecutului 
pe urma unde s’a dus Austria istorică. Ea 
se sforţ^ză a .»preface armata împăratului 
şi regelui, după modelul englezesc şi fran- 
ces într’o armată parlamentară şi a o na- 
ţionalisa pe ungurie. Ungurii au o înaltă 
şi trufaşă concepţie despre suveranitatea 
poporului, şi nu se vor odihni, pănăce nu 
vor subordona fără reservă disposiţiei par
lamentului şi acest rest de putere a sta
tului, care pănă acuma îi era sustrasă. 
Cura-că acesta este o evoluţie modernă 
a libertăţii, nimeni nu va pute trage la 
îndoială, decă judecă lucrurile nepreocupat. 
Naţionalisarea armatei însă este identică 
cu diferenţiarea ei în contingente naţio
nale, ceea-ce este echivalent cu disol- 
varea ei.

Ungurii sunt un popor de domni 
(Herrenvolk). Ca politician! ai faptei uu-şî

póte să fie orî-ce Crăciun pământesc. 
Slavă Domnului, credinţa mea n’a cunos
cut nicî o urmă de îndoielă, ea a fost în 
adevăr tare ca stânca. Adesea ám dis: 
„Singura fiinţă, de care nu mă tem nicî 
odată, e bunul Dumnezeu; căci el mă în
ţelege, el care rn’a făcut aşa cum sunt şi 
care a decretat, ca sortea mea să fie aşa 
cum a fost“ .

Aşi fi voit, cu tóté acestea, înainte 
de plecare, să descriu odată o esistenţă 
adevărată cu sinceritatea cea mai gro
zavă. S’a scris aşa de mult despre vieţa 
mea esterioră şi se cunósce aşa de puţin 
viăţa mea intimă! Dór cine ar putó să-şî 
povestéscá viâţa într’un chip, care să pară 
tuturor esact? Nu apar! aceeaşi orî-cărui 
ora şi vecinului tău. Sunt alta pentru ochii 
cameristei mele, decât în ochii unei prie
tine; alta în ochii pisicilor mele, decât 
pentru acei cari mă citesc; alta pentru 
Româuî, decât pentru Americani. Décá 
aşî fi avut timp să scriu acóstá biografie, 
aşî fi vorbit mai ales de copilăria mea, 
căci apucăturile de la începutul vieţii nós
tre pe acest pământ esplică tot-deuna 
tótü viâţa nostră ulteriórá, şi cred că 
omul nu se schimbă nicî-odată. In tot ca-

au păreche. Intre împrejurări atât de 
grele, cum abia mai există în vre-o ţâră 
civilisată a Europei, ei s’au conservat şi 
desvoltat şi după secole de întuneric au 
ajuns la o nouă epocă de înflorire. Ei au 
spart capacul sicriului pe care se afla in
scripţia : Világos, s’au sculat mai tineri şi 
mai voinic! din mormânt, au .biruit abso
lutismul, au eluptat drepturile unei na
ţiuni independente şi au acaparat puterea 
într'un stat, în care după propria lor sta
tistică oficială, cu totă maghiarisarea lo
cuitorilor nemaghiari urmărită de decenii 
cu extremă energie, la ultimul recensământ 
din 1900 nu formau decât 45.4°/0, adecă 
8,743,301 din 19,254,559. Acestea sunt 
mari resultate, cari însă nu satisfac încă 
ambiţia Ungurilor. Şi pe ei i-am puté în
treba, ca şi pe conducătorii naţionalităţilor 
din Austria, décá sciu ei unde merge tre
nul, pe care călătoresc eu forţa cea mai 
mare posibilă a vaporului? Politica se face 
cu caracterul, nu cu logica, cu voinţă 
firmă, nu cu sofistării subtile, acestea sunt 
lucruri recunoscute. Politicianii ungur! însă 
cu inima în dinţî şi cari nu-şî prea bat 
capul cu cumpănelî teoretice, lotuşi nu 
şî-ar pierde timpul, décá ar da puţină 
atenţiune binevoitóre, câtorva întrebări, 
cum sunt de pildă:

Óre principiul suveranităţii paporului, 
pe care Ungurii o susţin cu atâta vitejie 
faţă cu coróna, póte se permită ridicarea 
unei minorităţi la rangul de naţiune le
gală, póte permite óre desconsiderarea drep
turilor poporale originale a 54.6°/0 dinpo- 
pulaţiunea ţerii? Nu esistă óre între poli-
i tica constituţională şi politica de naţiona
lităţi a Ungurilor o contradicţie, care într'o 
di va trebui necesarminte se iasă în relief, 
afară numai decă se admite inverosimili- 
tatea, că maghiarisarea naţionalităţilor 
nemaghiare va reuşi, înainte de a fi ajuns 
acestea la maturitatea şi forţa, de a re
clama în favorul lor suveranitatea popo
rală? Séu este póte contra asigurarea, ce o 
posed pentru posiţia lor politică, în exis
tenţa unei mari puteri europene, în care 
ei j 0că primul rol, un avantagiu atât de 
dispreţuit, încât ei ar putó să-l neglijeze, 
şi sunt ei de părere, că Austro-Ungaria 
va rémáné încă o mare putere europeană, 
decă legătura între cele două jumătăţi se 
va relaxa pănă ‘ la punctul unei uniuni 
personale, ale cărei urmări nimeni nu le 
póte prevede? Şi care ar fi óre sortea 
Ungurilor într’un stat independent al co- 
rónei lui Ştefan, din care numărose şi 
importante părţi constitutive ar fi supuse 
unei atracţiuni puternice din afară?

Ara vrut numai să dau câteva in
dicii. Spre a le desvolta, — nu mă simt 
chemat.

sul îmî ínchipuiü, că sunt tot aceea ca 
pe vremea când eram de trei ani. Mi-se 
pare că simt încă tot, cuget întoc
mai ca în copilăria cea mai fragedă şi că 
firea intimă nu mi-s’a schimbat întru ni
mic prin esperienţa vieţii. Esperienţa 
acesta nu are decât fórte puţină influinţă 
asupra unui suflet adânc. Sunt, în fundul 
cel mai intim al firei mele, tot fetiţa mis
tică, care, când era de vre-o şese anî, se 
sculă într’o nópte în légán şi deştepta 
tótá casa, pronunţând cu glas tare rugă
ciunea: „Cum să Te primesc, cum să Te 
întâmpin ?u Sunt încă tot aşa de piósá, de 
pătrunsă de téma Domnului şi luminată 
de dulci speranţe eterne, ca şi în primii 
anî ai copilăriei mele, atunci când mama 
îmî spunea, că cea mai fruraósá nópte de 
Crăciun e nóptea raorţii şi că mórtea e 
răsplata nóstrá cea mai măreţă!

Aspir acum la acea singură şi ade
vărată seră de Crăciun, pe care n’are s’o 
mai turbure nimic; cătră acea sérá mă- 
râţă îmi concentrez totă nădejdea, şi mă 
bucur melancolic de acóstá aşteptare ou 
un farmec nespus. („V . N.w)

Din discursurile de anul nou.
Estragem acjll pasagele mai însem

nate din discursurile, ce s’au ţinut cu oca- 
siunea felicitărilor de anul nou.

In discursul ce la rostit ministrul 
preşedinte contele Ştefan Tisza, ca răspuns 
la urările ce i-s’au adus, a accentuat între 
altele, că parlamentarismul maghiar tre
bue salvat de pericolul în care l’a adus 
obstrucţia. O mână de ómen! însă nu pot 
să împiedece vâlorarea voinţei „naţiunei“.
— „Dér să nu-i împiedecăm noi pe domnii 
aceştia, ci să căutăm a culege fructele 
când s’au copt, să le culegem aşa, ca în 
munca acesta toţi politicianii serioşi să-şî 
ia partea lor de colaborare, spre consoli
darea parlamentarismului. Decă vom fi 
ajuns acesta, atuncî putem să ne jertfim 
forţele spre apărarea politicei de la 67, 
spre susţinerea şi valorarea ei, căci la 
basa acósta politică noi ţinem cu fideli
tate“ ...

Tisza vré deci să pună parlamentul 
maghiari 0răşî pe base sánétóse pentru 
a-se putó apăra conţinutul pactului de 
la 67.

Francisc Kossuth a dis în discursul 
său: „Eluptarea indedendenţei patriei nós
tre este o problemă, pe care o vom puté 
împlini numai atuncî, décá vom edifica 
necontenit şi nu vom dărîma, decă nu 
vom risipi forţele naţionale adî pentru lu
cruri imposibile. Căci decă am dus însu
fleţirea naţională la gradul cel mai înalt 
şi totuşi vtam dobândit vr'un resultat, şi 
décá nu putem trage consecuenţa de a aplica 
forţa contra forţei — la ceea ce ar fi o 
crimă să ne gândim, fiind-că ţâra n’are 
nicî voinţa, nici dorinţa de a-se gândi la 
revoluţie — atunci lucrăm ÎDtocmai ca 
omul risipitor“ ...

Asta a spus’o presidentul partidului, 
ce dice că luptă pentru deplina indepen
denţă a Ungariei. O critică cât se póte 
mai aspră asupra tendenţelor acestui par
tid, ér de altă parte o mărturisire cate
gorică despre neputinţa şi slăbiciunea lui. 
Cu d rep t c tívén t întrăbă unul dinele 
maghiare pe Kossuth, „că décá nu e permis 
a aţîţa însufleţirea în popor, fiind-că ea 
duce la revoluţie, atuncî cum gândesce 
Kossuth să desfăşure o voinţă naţională 
puternică, capabilă a respinge ataoul pu
terii militare“, despre care Kossuth a <̂ is, 
că e invincibil, şi „cum crede el, că va 
elupta independenţa economică, fără de 
independenţa politică ?“

Conducătorul partidului poporal n’a 
atins în discursul său situaţiunea politică, 
ci a lansat chestiuni, cari nu sunt ac
tuale, adecă chestiuni politice bisericescî.

Contele Apponyi, şeful disidenţilor, a 
<jlis: „Ne-am înscris pe steag valorarea pe 
íniréga linie a gândirei naţionale ma
ghiare. Intr’asta constă momentul carac
teristic al nisuinţelor nóstre politice, în 
cuvintele rpe íntréga linie*, înăuntru ca 
şi în afară, necunoscând teritoriu oprit, cum 
cunósce politica ofieiósá*.

A mai <Jis Apponyi, că nu-i mulţu
mit nici cu programul militar, nicî cu 
promisiunile militare ce le-a făcut Tisza, 
nicî o garanţie nu află în ele, nu va aproba 
modificarea regulamentului camerei şi nu 
se va împăca nici odată cu restabilirea 
vechiului sistem tiszaist.

Discursul contelui Apponyi este in
terpretat de oposiţie, ca d declarare de 
răsboiu contra guvernului Tisza şi ca q 
înregimentare a celor 20 deputaţi appo- 
nyişti în cadrele oposiţiei.

SCIRILE DILEl.V
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Fostului iişpan al Braşovului d-lui 
conte Ştefan L a  zar ,  care raâneplăcăde 
aicî spre a-şî ocupa noul postdefişpan în 
Târgu-Mureşului, i-s’a făcut la iniţiativa şi 
cu aranjamentul cercurilor oficiale ale co
mitatului Sâmbătă în 2 Ian. st. n. o în- 
tîmpinare solemnă de adio. Diferite de- 
putaţiuni şî-au luat rămas bun dela el înainte 
de amedî. Deputaţia bisericei rom. cat., 
a bisericei ev. ref. ung., a tribunalului sub

conducerea preşedintelui său, a congrega
ţiei comitatului sub conducerea vice-şpa- 
nului, a primăriei sub conducerea prima
rului, a reuniunei crucei roşii, a funcţio
narilor de stat, a casinei maghiare, a co
mitetului maghiar, a camerei comerciale, 
a comunelor ciangăescî, a karpategyletu- 
lui ardelenesc şi a asociaţiei de credit 
ung. Séra s’a dat în onórea d-\ui Lazar un 
banchet mare în reduta orăşăn0scă.

Alegerea de înveţător din Şom- 
cuta, aprobată. Aflăm cu bucurie, că 
consistorul din Gherla a aprobat ale
gerea de învăţător făcută în Şomcuta 
mare în <Jiua de 15 Noemvrie. Acóstá ho- 
tărîre a fost primită ca mulţumire de po
por chiar şi din aceia, cari mai înainte erau 
contra. In numărul de Crăciun vom publica 
o corespondenţă referitóre la treburile din 
Şomcuta, cari au început să între 6râşi 
într’o alvie pacrnică, ér cei retăciţi au în
ceput să se întorcă la calea cea adevărată.

Nouă bancă románéscá. Sub firma 
„Comunau, institut de credit şi de eco
nomii, soc. pe acţiuni în Găvăran, s’a în
fiinţat o nouă bancă románéseá cu capi
tal social de cor. 12.000, împărţit în 60 
de acţiunî â cor. 200. Direcţiunea este 
compusă din domnii: Eftimie Lăpăduş, 
Vicentie Ţeran, George Franţescu şi Ni- 
colae Ţeran.

Wien — nu Beciű. Fóia oficială 
unguréscá publică hotărîrea ?delegaţiunilor 
asupra budgetului comun provisoric. Este 
remarcabil, că pentru prima órá se scrie 
numele capitalei austriace în textul ma
ghiar cu numele nemţesc „Wien“ şi nu 
Becs, cura se scriea pănă acuma. Schim
barea acésta, care de sigur este un răs
puns la maghiarisarea numelor de 'loca
lităţi nu le prea convine Maghiarilor şi 
profesorul Simonyi Zsigraond publică într’o 
fóie din Budapesta un art’col în care vré 
să arate imposibilitatea acestei sohimbărî.

Corpurile leginitóre române au 
luat vacanţă pănă la 11 Ianuarie inclusiv.

Ofiţeri şi subofiţeri austro-ungari 
pentru ;gendarmeria turcésca. „Oest. 
Ztg.“ din Viena scrie din isvor „bine in
format“ , că din partea ministeriului de 
résboiű s’a lansat o circulară comandan
ţilor de corp relativ la angajarea de ofi
ţeri în serviciul gendarraeriei turcescî. 
Aceştia ar obţinâ pe trei anî concediu 
fără salar, reservându-li-se pe acest timp 
drepturile de avansare în armata comună.

Pentru masa studenţilor români 
din Braşov au întrat dela d-1 protopres- 
biter gr. or. rom. din Orăştie Vasilie Domşa 
4 cor., ér de la dómna văd. Eugenia Pa- 
raschiv născ. Mihályi din Sas-sebeş 10 
cor. întru amintirea iubiţilor ei reposaţî : 
Ioan (soţ) Gregoriu (fiiu) şi Ana (fiică).

Mulţumind generoşilor donatori pen
tru binevoitorul lor sprijin, apelăm la ono
ratul public român, ca după usul introdus 
de caţîva anî, lăsându-se de obiceiul for
malităţilor de felicitări la anul nou, să 
contribue cu sume cât de modeste pentru 
umanitara şi roraânesca ndstră instituţi- 
une de binefacere: masa studenţilor ro
mâni din Braşov! — Direcţ. şcolelor medii 
gr. or. române!

La nunciatura papală din Viena.
a fost numit prinţul Genaro.Granito Pig- 
natelli, di Belmonte, care pănă acuma 
fusese nunciu în "Bruxella. Nunciul este 
în etate de 52 anî, este archiepiscop ti
tular de Edessa şi este văr cu Rampolla. 
Manierele lui alese tradézá pe descendentul 
familiei princiare. El este originar din 
Neapole şi a fost în serviciu diplomatic 
în Paris şi Bruxella.

Noul tarif vamal al României. D-1
Costinescu, ministru de finanţe al Româ
niei, a stabilit noul tarif vamal al Româ
niei. Din 800 articole ce cuprinde acel ta
rif, partea tipărită în 3 volume ne dă 433 
articole. Cele mai multe taxe sunt supe- 
rióre celor actuale; se pun taxe protec- 
ţioniste şi pe semifabricate, pentru-ca să 
se potă înfiinţa în ţâră filaturi.
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„Făclia de Pascî* a Ini Caragiale 
în ungnresce. Diarul „Egyenlőség“ re
dactat de Szabolcsi Miksa în Budapesta 
şi care se ouraesce pe sine „<Jiar confe
sional jidovesc cu caracter politic“ în nu
mărul său de la 27 Decemvrie sub titlul 
„Husvét éjszakáján“ începe traducerea 
„Făcliei de Pasc!“ a lui Caragiale, prin 
care traducătorul vré sé dovedâscă pre
tinsa persecuţie înereptată contra Evreilor 
din Moldova, şi în acelaşi timp sé aplice 
o lovitură şi administraţiei româuesci. 
Traducerea e făcută de un anumit Sebes
tyén Ede, care face următdrea notă:

„Publicul maghiar va găsi de sigur 
străin subiectul acestei povestiri, însă par- 
ticularitatea-i aparentă,se esplică din me
diul, în care se petrece acţiunea. Este un 
capitol acesta din riâţa jidovilor din Mol
dova părăsiţi de t<5tă lumea şi persecutaţi(I), 
o întâmplare tristă de pe pământul, unde 
jidovilor nu numai pânea, dér nicî viâţa 
nu le este asigurată (!) Grija şi frica ne
contenită este aceea, care determină psi- 
chicul figurei principale din povestire şi 
numai starea acésta bolnăvicidsă este, 
care îndemnă pe Evreu la răsbunare. Ca- 
ragiale, autorul povestirei este figura cea 
mai distinsă a literaturei române, ér inima 
iui bate nu numai pentru neamul său, ci 
pentru toţi cei ce sufer. P<5te nu e de 
prisos a releva, că între străbunii lui nu 
este nici un jidov.“

Este un neadevăr sfruntat, oeea-ce 
susţine traducătorul, că în Moldova nu le 
este asigurată jidovilor pânea şi nicî chiar 
vieţa, când sciut este, că Românul acolo 
mănâncă mămăligă mucegăită şi Evreul 
pane albă, ér funcţionarul séu ofiţerul nici 
nu îndrăsnesce a se manifesta ca fnaţio- 
nalist de frica să nu fie permutat séu dat 
afară din slujbă prin intervenţia Evreilor.

Doctoratul în drept la universită
ţile  române. In budgetul ministeriului 
instrucţiunei publice s’a prevăzut sumele 
necesare pentru înfiinţarea doctoratului 
i n drştQt. Este pvobabil* că cu începere de 
la 1 Aprilie acéstá organÎ3are să fie com
plet terminată şi aplicată.

Esposiţia de picturi şi sculptură. 
Vineri s’a deschis în salonul (Jiarului „Vre
mea“ esposiţia de pictură şi sculptură a 
societăţii „Tinerimea artistică*, patronată 
de A. S. R  principesa Maria.

Mórtea principesei Maţi Ida Bona
parte. In (Jiua de 2 Ianuarie la őrele 7 
séra a murit ín Paris princesa Matilda Bo
naparte în etate de 83 deanî. Ea era fiica 
regelui isgonit de pe tron Jerőme de 
Westfalia şi s’a născut la 27 Maiű 1820 
în Triest, unde părinţii ei se aflau în exil. 
Princesa a fost căsătorită cu contele Ana- 
tole Demidow, care înteraeiase prima fa
brică de puscî în Rusia şi câştigând rai- 
lióne, fü ridicat la rangul de conte. De- 
tmidow însă era om brutal şi o maltrata, 
din care causă, la intervenţia Ţarului, ea 
.a divorţat.

Societatea „Obolul“ din Bucurescî 
va distribui în sala curţii de compturl, 
foaine la 700 copii sâraci. Va asista şi A. 
J3. R. principesa Maria.

Catastrofa din Chicago.
(Amănunte).

ţ)iarele din Paris sunt pline de amă
nunte relative la incendiul teatrului din 
Chicago. Ipiarul „Matin“ <Jice, că au pe
rit 700 de persóne, aprópe tóté făcând 
parte din cele mai bogate familii din Chi
cago. Cel mai mare număr de victime au 
murit nu de foc, ci stîlcindu-se unele pe 
altele,, pe când voiau să fugă.

„Petit Párisién* este informat, că 
morţii sunt în număr de 690, ér dispăruţii 
de 800.

Episcopul catolic Moul don a dat do
vadă de euragiű estra-ordinar. Dénsul a 
îndemnat lumea la linişte şi a bine-cuvân- 
tat pe cei cari muriau.

S’a constatat, că incendiul a fost 
aprins de scânteia electrică.

După scirile sosite la Paris, suvera
nii Angliei, Germaniei şi Italiei au tele- 
grafat condolenţe lui Roosevelt, preşedin- 
iele Statelor-Unite.

Se mai telegrafézá din Chicago ur- 
mătdrele amănunte :

S’au găsit în interiorul teatrului,—când 
pompierii au întrat acolo cu 200 de feli
nare — membre arse şi răspândit« în tóté 
părţile.

Prima anchetă a constatat, că ar fi 
fost cu putinţă să se evită catastrofa, decă 
pompierii de pe scenă, în loc să fugă, ar 
fi avut presenţa de spirit să smulgă şi să 
scótá afară culisa aprinsă.

Vineri nóptea au fost arestaţi regisoru! 
teatrului şi şese lucrători ai scpnei. Au fost 
arestaţi apoi, Sâmbătă dimineţă, vice-direc- 
torul scenei, 4 corişti şi 20 de dănţuitori 
şi corişti, acusaţî că în loc să smulgă ime
diat tavanul scenic şi culisa, incendiate, 
au causat marea catastrofă prin negli- 
genţa lor şi prin faptul, că au inspirat 
frică spectatorilor.

S’au suspendat, în Chicago, tóté ser
bările de anul nou.

Prăvăliile sunt închise. Se expun sté- 
guri de doliu.

ţ)iarele publică articole fórte vio
lente, cerând ca toţi cei vinovaţi de ca
tastrofă să fie pedepsiţi cu asprime.

Cadavrele cari se află la spitale, sunt 
în numér de 690. Insă lipsesc 300 de per
sóne, despre car! e temere, că au murit, 
de óre-ce nu s’au scos afară din teatru 
tóté cadavrele.

Familii întregi au fost distruse.
Ancheta a constatat, că mai multe 

eşiri erau închise cu uşî de fer, pe cari ni
meni nu s’a gândit să le deschidă.

S’a constatat de asemenea, că se 
aflau în teatru două mii de persóne.

O sută de medic! şi 150 de infier- 
mierî au luat parte la lucrările de scă
pare.

In timpul acestor lucrări a fost ares
tat şi un negru, care smulgea bijuteriile 
victimelor.

*

După ultimele scirî din Chicago nu
mărul victimelor întrece cu mult cifrele 
publicate pănă acum. In adevăr, cada
vrele expuse sunt deja în număr mai 
mare de 700. »

Sâmbătă ditnineţă au murit alţî 30 de 
răniţi, în chinuri oribile.

Ultimele cadavre de copii, scóse din 
teatru, nu aveau capete; altele erau nisce 
bolovani de carne şi sânge închegat, de 
mult ce fuseseră stîlcite cu piciórele.

Cadavrele, oari nu se pot recunósce, 
vor fi înmormântate p'e contul primăriei 
într’un mare şi comun mormânt.

Pănă şi în colţurile cele mai ascunse 
ale teatrului s’au găsit cadavre cu pum
nii strînşi şi cu feţele esprimând groză şi 
disperare.

Din tóté părţile lumei sosesc la Chi
cago sute de telegrame de condolenţă.

In Chicago, New-York, Washington 
şi în tóté oraşele mari ale Statelor-Unite 
s’au deschis subscripţii pentru cei rămaşi 
în miserie pe urma acestei catastrofe.

Miliardarii se înscriu cu sume mari.
Se crede însă, că municipalitatea 

Chicagului va purta ea singură de grija 
celor rămaşi în lipsă.

Intre victime sunt şi mai mulţi po* 
lonesi şi unguri şi mulţi germani.

O faptă eroică în incendiul de la teatrul 
„Iroques“ a fost, cum s’atjis. aceea a epis
copului Mouldon, care a alergat între cei 
dintáiü la locul catastrofei şi s’a urcat pe 
o scară de frînghie pănă la ultima gale
rie, distribuind, în mijlocul flăcărilor şi al 
fumului, absoluţiunea celor cari muriau. O 
mamă i-a <jlis ;

„Mor liniştită, dâcă fiul meu e viu. 
Spune-mi, e viu?“

Episcopul a răspuns în mod afirma
tiv şi nefericita a murit zimbind.

Pompierii au trebuit să ia pe epis
cop cu forţa d’acolo, alt-fel ar fi ars şi 
dânsul.

Lampa cu acetilenă, care a esploa- 
dat, pricinuind incendiul, servia spre a da 
pe scenă o lumină ca a lunei.

In momentul esplosiunei, publicul ob
servă liniştit şi curios micile flăcări, cari 
eşiau dintre culise.

Un actor a strigat publicului:
„Nu e nicî un pericol, staţi pe loc“ .
Insă îndată după asta o spectatóre a 

răcnit: Foc! Şi atunci a isbucnit panica 
în public, în vreme ce incendiul se pro
paga cu o repeziciune fulgerátóre.

Printre morţi s’a găsit şi celebra 
gimnastică germană Fase. Intre victime se 
află mai multe evreice şi copii evrei.

*

Se mai face cunoscut de asemenea, 
că la un minut după isbucnirea panicei,

enorme limbi de foc au isbucnit şuerând 
pe sub cortina de fier, lăsată în jos numai 
în parte. Flăcările au ajuns pănă aprope la 
extremitatea parterului, asupra capetelor 
celor cari se luptau ca să âsă.

Flăcările s’au urcat apoi 'la balerine 
unde au ars pe toţi cari se aflau lângă 
parapete. Atunci s’au aruncat mulţi în 
parter, rămânând sdrobiţi.

Multe cadavre erau complet g<5le, 
de6re-ce hainele le fusese sfâşiate în 
luptă. S’au găsit şi degete smulse de la 
mâni. Unui tânăr îi era capul aprdpe des
prins de bust. Cadavrul prea frumdsei 
prime-balerine, Moore, avea faţa oribil 
arsL

S’au găsit cadavrele unei mame şi 
ale celor doi copii ai săi aşa de tare 
strînse piept la piept, încât a fost cu ne
putinţă să fie despărţite şi au fost îngro
pate aşa cum erau.

Autorităţile au început o anchetă, 
spre a stabili responsabilităţile.

Directorul teatrului, Davis, va fi dat 
în judecată.

„Un nou Renan“.
Diarele au scris acestea sub

titlul de mai sus despre un profesor de 
teologie de la „l’Institut catholique“ din 
Paris cu numele părintele Loisy, care a 
scris nisce cărţi de exegesă biblică, ce 
au fost puse la Index. Corespondentul din 
Roma al digului „Figaro“, care se isoă- 
lesce „Félix 11“ în numărul de la 31 De
cemvrie al numitului diar publică un in- 
terviev, ce l’a avut asupra acestei teme 
cu un savant membru al congregaţiunei 
„Index“-ului. Etă ce scrie acel cores
pondent :

— Pentru-ee Loisy a fost condamnat 
de cătră Sf. Oficiu şi nu de cătră Index ?

— Indexul condamnă cărţile fără a 
specifica motivul. Decă opera în totalita
tea ei nu este periculósá pentru credin
cioşi, se póte, ca premenită în anumite 
puncte, autorul să fi autorisat a o publica 
din nou.

— Sf. Oficiu, din contră, condamnă 
persóna, teoriile şi scrierile ei, indicând 
proposiţiunile oondamnabile susţinute de 
autor. Aceste proposiţiuni le estrage din 
operă, le examineză şi dâcă este cas, le 
declară contrare credinţei şi dogmei ca
tolice.

— Proposiţiile acestea fost’au speci
ficate de Sf. Oficiu în condamnarea lui 
Loisy?

— Da, şi ele au fost destul de nu
mărose. D. Loisy este acusat, că profe- 
sézá erori grave asupra revelaţiunei pri
mitive a lui Dumnezeu, asupra autentici
tăţii faptelor şi învăţăturilor evangelice, 
asupra divinităţii şi sciinţei lui Christos, 
asupra instituţiunei divine a bisericei, asu
pra sacramentelor, despre cari afirmă, că 
n’au fost instituite direct de Christos. In 
cea mai mare parte a acestor proposiţiuni, 
el se pune în directă oposiţie cu decre
tele dogmatice ale Conc. Trid., care avuse 
deja prilej a se ocupa cu asemenea eresii 
susţinute de cătră protestanţi.

— Loisy ar fi aşadăr prin acest fapt 
eretic ?

— El susţine proposiţii eretice, cău
tând însă a se salva prin o distincţiune 
subtilă. El deciară, că tratăză cărţile sfinte 
ca istoric şi ca atare tăgăduesce, că s’ar 
puté proba d. e. învierea lui Christos, lă
sând în sarcina teologilor grija de a fur- 
nisa probe cu alte argumente. Insă póte 
să fie un fapt în acelaşi timp istoricesce 
fals şi teologicesce adevărat? Cum va puté 
sustiné teologul acelaşi fapt, dâcă critica 
istorică pretinde, că nici n’a esistat. Aces
tea sunt proposiţii, cari după logică nu s’ar 
puté sustiné.

—- Ce consecinţe póte avé pentru 
Loisy condamnarea sf-lui Oficiu?

Trebue să ţineţi cont, că L. s’a fă
cut deja culpabil de infracţiunea legilor 
Indexului, ale cărui ultime regule promul
gate de Leo XIII, obligă pe ori ce preot 
a supune orl-ce scriere, ce doresce a  pu
blica, revisiunei ordinariului diecesei sale. 
Nici chiar mirenii nu sunt exempţi de la 
acéstá lege, când în scrierile lor tratâză 
chestiuni religióse. Loisy, credând de cu
viinţă a se dispensa de acéstá formalitate, 
scrierile sale cad sub censura Indexului. 
Dér el a  fost deja censurat de ordinariul 
său, archiepiscopul din Paris. De aseme
nea mai njulţî episcopî francezi au con
damnat scrierile lui. S’a supus? Nu! A 
căutat pretexte, explicaţiunî şi a decla
rat chiar, că n’are nimic de retractat ca 
istoric.

„După censură, cartea sa „VEvangile 
et VEglise“ fu pentru moment retrasă din j

comerciu; curând însă apare o a doua 
ediţie augmentată şi în timpul din urmă 
chiar a treia ediţie. Loisy nu pare dispus 
a se supuue. Totuşi sciu, că s’au făcut 
demersuri, spre a-1 angaja să vină şi să 
se pocáiéscá. Amicii lui — şi are în Roma N 
mulţi amici — sperézá, că sforţările lor 
nu vor fi zadarnice.

„Sf. oficiu nu mai are nici un mijloc 
de acţiune exteriórá; singurul coercitiv ar 
fi cel mult suspendarea a divinis. Pedépsa 
acésta i-ar fi economisită, décá s’ar su
pune. Atunci ar trebui să semneze o de- 
claraţiune explicită, prin care reprobâză 
proposiţiile extrase din operele sale şi re- 
tractézá totul.

— Pardon. D-v0stră vorbiţi de amicii 
lui din Roma. Cine sunt aceştia?

— In Franţa şi în Roma, Loisy are 
două specii de amici. Intáiű aceia, car! 
admiră în el talentul şi sciinţa şi regretă 
că s’a prea impregnat de exegesa biblică 
a protestanţilor din Germania. Alţii, car! 
împărtăşesc teoriile şi ideile lui sunfc 
„tinerii“ , printre cari a început să facă 
şcdlă. Mişcarea se propagă şi în Roma şi 
a fost timpul suprem de a o suprima. 
Étá pentru-ce sf. Oficiu s’a vădut îndem
nat a interveni ca păzitor al integrităţii 
credinţei şi dogmei.

„Condamnarea este cu atât mai so
lemnă, cu cât Sf. Oficiu are ca prefect 
pe însuşi papa şi tóté decretele de soiul 
acesta sunt supuse aprobării sale după o 
matură discuţiune în şedinţe secrete, la 
car! participă toţi cardinalii inquisitorl. 
Şedinţele acestea se ţin în fie-care Mer
cur!.

„Find vorba de proposiţii, cari ar 
puté tulbura grav credinţa în dogme fun
damentale şi învăţătura crestinéscá, a tre
buit o declaraţie formală a sf. Oficiu. Index
ul, căruia i-s’a comunicat decretul, a inserat 
în catalogul cărţilor proibite operele lui 
Loisy cu menţiunea condamnării sf. oficiu. 
Să sperăm, că alăturea de acéstá men
ţiune se va pute scrie în curând: Auctor 
laudabiliter se subjecit.“

NECROLOG. Subscrişii cu inima în
frântă de durere aducem la cunoscinţa 
rudeniilor şi prietinilor încetarea din viâţă 
a iubitului nostru fiiu şi frate Ioan Căl- 
dărea, abs. de gimnasiu şi teolog.

Zernesci, 2 Ianuarie 1902 văd. Maria 
Căldărea mamă, Nicolau Căldărea funcţio
nar la „Albina“ , Maria şi Ştefan, fraţi ş i  

soră.

Viena, 3 Ianuarie. wPol. Corr.“ 
publică őseire din Yokohama despre 
postulatele Japouiei, cari sunt: l )  
Respectarea integrităţii teritoriale a 
Chinei şi Koreei. 2) Recunóscerea 
reciprocă a intereselor speciale ale 
Japoniei şi Koreei şi ale Rusiei în 
Mandşuria şi ca nici una, nici alta 
din cele doue puteri sé nu tulbure 
stipuîatiunile comerciale încheiate 
prin convenţie specială cu China seu 
Korea. Rusia a declarat, că în pri
vinţa Mandşuriei nu întră în trata
tive, pe de altă parte a propus for
marea unei zone neutrale în Korea 
de nord. Propunerea acésta înse o 
refusă Japonia.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu. 
Redactor responsabil: Traian H. Pop
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BIROUL AVOCAŢILOR

W. L  Macedonsky
şi

Nicolae Andrei Popovici
doctori în Drept

Nr. 9 Strada Doamnei Nr. 9.
Bucureş t i .

ore de consult 9— 11 a. m. 5—7 p. m.
Consultaţiile se pot da în limba fran

ceză, germană, ungară şi rusă, coresponden
ţele asemenea. Biuroul să însărcineză şi cu 
încasări, informaţiunî comerciale şi execu
tări de sentinţe.
o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o
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Deîs „Tipografia A. Mnreşiam“
« l io  B r a ş o v ,

i-â pot procura urm âtârele c ă r ţ i ;
(La eărţil$ aici înşirate .este a se mai adaugu 

p<8» lângă portul postai arătat, încă 25 bani pentre 
recomandaţie.)

tă rţ î de rugăciuni şi predici.
Carte de ru g ă c iu n i, ce re r i ş i 

laude  incru onórea Preacuratei Fecióre 
Maria pentrn folosul şi mângăiarea sufle
telor. Preţul legat 40 bani (-{- 5 b. porto).

Cuvântări bisericesc! sorise de Io*n 
Papiu Tom. I II  Preţul 3 cor., plus 20 b. 
porto.

Cuventări bisericesci de J<mw Pa
pin: tomul III cuprinde cuvéntőrl bi
sericesci acomodate pentru ori-ct timp; 
şi pentru tóté sărbătorile de peste au. Pe 
lângă predici, se mai află în text câte-o 
instructivă notiţă istorică privitóre la în
semnătatea diferitelor sărbători. Fiă-care 
tom separat costă 3 cor (plus 10 b. porto)

JPredici pe tóté D u m in ec ile  şi 
sărbătorile de peste an , de Em. Elej- 
terescu, cunoscut atât de bine în cercu
rile românesc! din numérósele sale scrieri. 
Are 250 pag. Preţul cor. 3 (-{- 20 b. 
porto.)

P re d ic i pen tru  D u m in ec ile  de 
peste an, compuse după catechismul lui 
Decharbe, de V. Christ*>. Conţine predici 
dela Dumineca X I după Rosalii pănă la 
Dumineca Vameşului. Preţul cor. 1.60 (prin 
postă cor. 1.70.)

Cuvântări bisericesci pre serbătorile 
de preste an scrise de Ioau Papiu. Preţ. 3 
cor. (pl. 30 b. porto.)

Cuvântări funebralT şi iertăciuni din 
autori renumiţi, prelucrate de Titu Budu. 
Tom. II. preţ. 2 cor. (plus 20 b. porto.)

„Cartea D u re r i i*  de Emil Bougaud, 
tradusă din originalul frances de Iacob AV 
eolescu„ editura lui Dr. E. Dâianu. Timişora 
1895. 0 cărticică de mângăere sufletéscá, 
care costă legată 3 corone (plus 10 ban! 
porto).

„Cuvântări bisericesci de Mas- 
8 Îllonu traduse din originalul Iranoes de 
loan Genţ protopop gr,-oat. român al diecesei 
de Oradea-mare. — Deja la 1898 a apărui 
în Oradea mare cartea cu titlui de mai sus 
care cuprinde 17 predici de ale vestitului 
orator eclesuastic frances. Predicile sunt 
î-flapârţîte. de traducător după anul bisericesc 
résáritén, şi fie~c»re este pusă ia acea Dumi
necă séu sérbfttóre, ou a cărei evanghe^e 
se potrivesc '̂ predica. Un volum elegant de 
peste 400 pagini în 8° e» portretul iui 
Massilon. — Traducerea se distinge prin- 
tr’un limbagíü ale?. — Preţul 5 ccnróne (6 
Lei 50) plus 30 bani porto.

Scrieri istorice.
M e m o r ii d in  1848—49  de Vas. 

Moldovan, fost prefect al Legiunei I i i  în 
1848—49. Preţul cor. 1 (cu posta cor. 1.10)

Viaţa ş i operile  lu i A n d re iü  M u 
reşianu, studiu istoric-literar de loan Ra- 
ţiu, prof. ord. la preparandia din Blaşiil, 
Preţul 2 cor., plus porto 10 bani. Venitul 
curat al acestui op se va contribui la for 
marea unui fond pentru Internatul prepa
rau di al din Blasiü.

,,Colonel D avid  baron Urs de 
M a rg in a  la  Solferm o ş i L i s s a inte
resanta şi eminenta conferenţă, ce a ţi 
nnt’o d-nul colonel c. şi r. Franciss Rieger 
în reuniunile militare dela Braşov şi Si- 
biiu. Broşura conţine şi două portrete bine 
reuşite ale baronului Urs, unul din anii 
de mai înainte, când încă era major, ér 
altul din timpui mai recent; mai conţine 
şi o hartă a Lissei, cum ş? ilustraţiunea 
mormentului eroului nostru. Preţul b0 b. 
(plus 6 b. porto.);

Pen tru  m em oria  lu i  A vra m  
JLancu“ , apelul dat câtră ministerul de 
interne D. Perez ei prin d 1 Dr. Amos 
Frânculn cansa fondului pentru monumen
tul lui laucu. Preţul este 1 cor6nă. In Ro 
mânia 2 lei plus 5 bani porto.

Pin tea  V itézül*, tradiţiunl legende 
şi schiţe istorice, de loan Pop-Reieoanul. 

Cea mai completă scriere despre eroul 
Pintea. In ea se cuprind fórte interesante 
tradiţiunl şi istorisiri din tóté părţile, pe 
unde a umb at Pintea. Preţul 40 bani. 
plus6 bani porto.

7 R om â nu l in  sat ş i la  6stea. 
Acesta este titlul unei nouă cărticele, ce 
d-1 loan Pop Reteganui, cunoscutul şi me
ritatul nostru scriitor poporal, a dat lite- 
raturei române. Preţul 20 b., cu posta 26 b.

Jüupta pen tru  drept de Dr. Rudolf 
de Ihering traduc* re de Teodor V. Pâcă 
ţian. Preţul 2 cor. (-J- 10 b. porto).

ér anu l rom â n  ş l u n g u r d in  
A rd ea l“ , stadiu psihologie poporal de 1. 
Paul. Preţul 1 cor. (-j- 5 b. porto).

r D avid  A l m ă ş i a n u schiţe bio
grafice de loan Popea. Broşura acăsta, 
presentă şi multe momente de însemnă
tate istorică. Preţul 60 b. (cu posta 66 b.)

M ănăstirea  Pu tn a  în Bucovina de 
iradia Porumbescu. Preţul 20 b. (-f- 3 b 
porto.)

Cursul la bursa din Viena,
Din 2 Ianuarie n. 1903.

Renta ung. de aur 4 % ..................119.—
Renta de corone ung. 4% . . . 99,05 
Impr. căii. fer. ung. în aur B1/2 °/0 . 91.10 
impr. căii. fer. ung. în argint 4% • 98.35 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 93.— 
Bonuri rurale croate-slavone , . . 98.50
Impr. ung. cu p r e m i i ..................  208.—
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin . 163 —
Renta de hârtie austr.....................100.75
Renta de argint austr. . . . . .  100.75
Renta de aur austr......................... 120.50
Rente de corone austr. 4% • • •* 100.75 
Bonuri rurale ungare 31/2°/0 . . . 93-20
LosurI din 1860.......................... .... 155.75
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 15.85 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 773.— 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit 683.50
Napoleondorî.............................. 19.04
Mărci imperiale germane. . . . 117.15
London vista. ...........................  239.35
Paris rista...................................  95.1772
Note i t a l i e n e ...............................  95 25
_______________________________ J ............  .......... ..... - .................... ............ ..............................

Cursul  p i e ţ e i  Braşov.
Din 23 Dec. n. 1903.

Bancnot rom. Cump. 18.90 Vend. 19.94
Argint român. „ 1 .̂80 „ 18.90
Napoleond’orî. „ 19.04 „ 19.08
Gtalbenî „ 11.20 n 11.30
Ruble Rusesc! „ 2,53 „ 2.54
Mărci germane „ 117.25 „ 118 40

21.58Lire turcesc! „
Scris fonc.Albina 5% 101.—

21.60
101.25

pentru beutorl de vin!

Pivniţa Eszterhâzy
a fost preluată de ctirend de că- 
tra mine în esploatare personală 
spre a corespunde cerinţelor ce
lor mai înalte.

O încercare va convinge pe 
ori şi cine despre bunătatea şi
curăţenia vinurilor cumpărate
de mine personal, din podgoriile 
cele mai reputate, precum şi de
spre manipularea cea mai îngri
jită  a acelora,

Wilh. Kopony.

Lista de Vinuri
d i n

Pivniţa Eszterházy
1) Vinnri albe, Ménes-magyaráder 

de m a s ă ,  şi vinari sortate 
litra pr. 410.50. 60, 90 cr.

2) Vin negra, Méneser. litru pr.
40, 50, 70 cr.

8) Ausbruh,  litra t  II. 
4) Sauvignon,  litra I  f l .
5) Máskat ottonei, litra I II. 90.

Sauvignon şi Muskat ottonei 
sunt podóba pivniţei mele şi apar 
tin în general flóréi vinurilor, în 
butelii adjustate forte frumos se 
potrivesc cu deosebire pentru

Cadouri de Crăciun şi anul nou.
WILHELM KOPONY.

l!Cel mai potrivit DAR de Crăciun!!

„Clipe de Repaus“
Seria II.

SCHIŢE ŞI P0IŢE DE
Cea mai frnm6să lectură pentrn serbătorll!

P r e ţ u l  unui ezempL trimis franco I cor. 6 0  b. 
M T  A se comanda la editorul ~'9&B 

•<  D-l VIRGIL 0NI7IU, director gimn. în Braşov.
3—4.1203

1  P e n t r u  S e r b ă t o r I

recomand
I * * *

Torte de Cremă, 
*> & Torte cu Smântână

Torte cu Dulceţă, 
c u  p r e ţ  d e la  2  c c r o n e  in  s u s .  c *

X ) C a l i t a t e a ,  recunoscută ca e s c e l e n . t s _
Cu totă stima

Cofetăria SEIDEL,
Ternul cailor. i r

A. Mureşianu
Hraşov, Ternul I n u lu i  Mr. SO .

• Acesţ stabiliment este prove^ut cu cele mai 
bune mijloce tehnice şi fiind bine asortat cu tot 
felul de caractere de litere din cele mai modeme 
este pus în posiţiune de a put6 esecuta ori-ce 
comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

REGISTRE ş i IMPRIMATE
pentru tote speciile de serviciurT.

IM PRIM A TE A R TIS T IC E
ÎN  AUR, ARG INT ŞI COLORÍ.

CÂRTI  DE S C I I N Ţ l ,
LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

S T A T U T E .

FOI PERIODICE.

Í

C o m p t u n j  A d r e s e , 

C ir c u la r e , S c r i s o r i .

iS o u v& tt in  iolă măviniea-

IN D U STR IA LE , de H O TELURI 
şi RESTAURANTE.

B IL E T E  DE Y I S I T l
DIFER ITE  FORMATE.

PB,OGRAME~ELEGAITTE.
|  PHEfURÎ-CDREM  ŞI DIVERSE 

1 \ I  \ Ţ I  H Î. i  B I L E T E  D E  ÎNMORMÂNTĂRI.

Comandele eventuale se primesc în biuroul 
tipografiei, Braşov Târgul Inului Nr. 30, în 
giul, îndărept în curte. — Preţurile moderate. — 
Comandele din afară rugăm a le adresa la

"  Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov.

Tipografia Aurel Mureşianu Braşov.


